
سـلام   بـر   تـــو   اى   ابــا      عبــد الله،       سـلام  بر  تـو  اى فــرزنــد 

رسول   خــدا،    ســلام   بــر   تـــو   اى فــرزنـــد  امـیــرمــؤمــنـــان،

و فــرزنـد  ســرور   جـانشـیـنـان، ســلام   بـر   تـو  اى  فرزنـد    فـاطـمـه

سـرور  بــانـــوان   جــهــانــیــان،    ســلام         بـر تو    اى برگزیده خدا، 

و فرزند برگزیده  خدا و اى  تنهاى شهیدشده که هنوز خونخواهی ات انجام نگرفته، 

سلام بر تو و جان هــایى كه به درگـاهت  فرود آمدنـد،    از سـوی من بر 

همگى شما سلام خدا باد براى همیشه، تا هستم و تـا شب و  روز باقى اسـت،

اى ابـــا عبــد اللّه،      هــر آیــنــه عزایت بزرگ و      سنـگین شد،   و 

مصـیبـت تو بر  ما  و بر هـمــه    اهل اسلام    بــس دشـوار    و 

طاقت فــرســا گشــت،   و  سنــگیــن و دشــوار   و  طـاقـت فــرسـا شــد 

مصــیـبـتـت    در آسـمـان هـا بر           همـه               اهـل آسـمان ها،

وخــدا     لعــنــت كنـــد  امّـتـى كه    بـنـاى       سـتـم      و بـى داد 

بر شما اهل بیت را بنیان نهادند،   و  خدا لعنت كند قومى كه شما را  

 ҋَҤَ َمُ عَلیَکҽلا لس لاҽمُ عَلیَکَ Ҥ اҡَ عَبدِ االلهِ؛ اِّ لس اِّ
 *Ŷَ ال مُؤمِن ِƚَام ҋَҤَ َمُ عَلیَکҽلا رسَولِ االلهِ؛ اِّلس
لاҽمُ عَلیَکَ ҋَҤَ فاطِمَۀَ  ؛ اِّلسŰَ ّӨِِدِ الوَصӨَّس ҋَوَا
لاҽمُ عَلیَکَ ӒȾ Ƚرَ االلهِ  لس َ مŰَ؛ اِّ ˴سِاءِ العال Өّęَِدَةِ 

 çََعَلی үُҽلا لس اِّ * وَاĳوҝَľِ ال مَوŅرَ؛  ِرهӒȾ ҋَوَا
 Ҵƌِّم Ǳَُعَلی ائکَِ*  ِɻ ِ ҴƋ حʑَ ب һرَواحِ ال Ҽا ҿَҾَǫَو

لُ وَالӧهارُ.  ̏ ǟَیعًا سَلاҽمُ االلهِ ابَدًَا* ما بَʹتُ وӊَʁَِӮَ ا
 ʑَوَج  *İُŁِز ҝ قََد عَظُمَتِ الҟ Ҥ اҡَ عӤَدِ االلهِ* 
وَعَظُمَتِ ال مُصӤäۀَُ بçَِ عَلѝَا وҿҾَǫَ جَ مӨعِ 
ُ ـکَ  њَäمُص وَعَظمَُـت   ʑَوَج *үِҽسلاһِ Ҽاَ˯لِ ا
 *òِماوا الس ʅَِیعِ اهǟَ ӀҾَǫ ِماوات الس ұҰِ
لĬِ وَالجَورِ  ظҟا éَسَت اسَاَۀً اسُلَعَنََ االلهُ امӡ
 þَُعَتҚَد  İًʀُا * وَلعَنََ االلهُ  ِ̀ َ عَلیǱَُ اَ˯لَ الب



از مقامتان دور كرد،  و از مرتبه هایتان بركنار   نمود،  مرتبه هــــایــى كــــه 

خدا شما را در آنها جاى داد          و خدا لعنت كند امّـتى كه شما را كشتند، 

وخدا لعنت كند آنان را كه امكانات و توان جنگ با شما را براى ایشان تدارك دیدند 

مـن بیزارى مى جویـم به سوى خدا و به سوی شما از ایشان و از شیعیان 

و  پـیـروان و دوسـتـدارانشـــان.  

اى ابــا عبد اللّه   من تا روز قیامت در صلحم با كسى كه با شما صلح كرد، 

و   در جنگم با كسى كه با شما  جنگید،    و خدا لعنت كند خاندان      زیاد

و خاندان مروان را و خدا همه بنـى امیـه را لعنت كند، و لعنت كند پسر

 مرجــانــه    و   عـــمـــر  بــــن  ســـعــــد       و       شـــمــــر    را،                 

و لعنـت كند  امّتى را كه مركب ها را  زین كردند و لگام زدند و جنـگ با تو 

را دنبال  كردند،       پدر و مادرم به فدایت، همانا مصیبتت بر من دشوار و 

طاقت فرسا شد، از خدا كه مقامت را گرامى داشت، و مرا به وسیله تو كرامت 

بخشید، درخواست مى كنم كه خون خواهى تو را همراه  پیشواى یاری شده 

 از اهل  بیـت مـحـمّد (درود خدا بر او و خاندانش) روزى من كند. 

 ҴƋ عَن مَقامǱُِ* وَازَالتĨَ Ĭُæَ˿ مَ راǱُِťُِ  ال
 *ُ̖æَتَلَتӢ ًۀُا* وَلعَنََ االلهُ امƪااللهُ ف ُ̖ ُæَ ťَر
 مکĭ Űِنِ Ӣِتالþُِ؛  دȊَ Ҋَُم ҡِلت وَلعَنََ االلهُ ال مُ مَهِّ
 ĬِهĨِن اشَیاĭَِو *Ĭُهčِم þَُااللهِ وَاِلی ҷَҶِا  ُ̂ ҝِļَ

.ĬِɮِاӨِوَاوَل Ĭِاعِ ـهťَوَا
َ مǱَُ* وَحҝَبٌ  ِ مَن سال ل  Ĭٌسِل ӄّƂِدِ االلهِ* اӤَع ҡَا Ҥ
امَۀِ* وَلعَنََ االلهُ آلَ زҤِدٍ  ِ́ ҟمِ اņَ ҷҶِا  þَُӮَرӘ مَن ِ ل
ҋَۀَ قاطِبۀًَ* وَلعَنََ االلهُ ا وآَلَ Ǆَوانَ* وَلعَنََ االلهُ بҴƌَ امُیَ

َ ـعَ نَ االلهُ عُمҋَ ҝََ سَعدٍ* وَلعَنََ االلهُ ȝِرًا*   مَ رӚنۀََ* وَل
تَ  ̋ čََت وَتɢَħَҟَجَت وَاҝَęَـۀً ا    وĳََعنََ االلهُ امُ
˅َ وَاҟ *Ӊҩُّقََد عَظُمَ مُصاӄƀ بکَِ*  الکَِ؛ ӄƀَӒȺِ اَ ِy ِҟ
 Ҵƌَمҝَåَمَ مَقامَکَ وَاҝَåَي اӇ Lاَسَالَُ االلهَ اӡ
بکَِ انَ ƏَزҴƌَӢُ طӒȾ َʐََركَِ مَعَ اِماүٍ مӧَصورٍ* 

دٍ* صҺҹَ االلهُ عَلیَهِ وآَلهِِ. َمǇُ ِ̀ َ ĭنِ اَ˯لِ ب



خــدایــــا      بــه حــق                حســیــن        مرا        نــزد    خــود               

در دنیـا و آخــرت آبـرومـنــد قــرار ده.

اى     ابــا عبــد اللّه                   مــــن بــــه خــــدا و رســــولـــــش 

و امیــــر مــؤمنــــــان،             و فـــاطـــمــــه            و  حــســـن 

و تو تـقـربّ مى جـویــم، به دوستى تو و به بیزارى... 

    از كسى كه پایه گذارى كرد

اساس این حادثه را،  و بنا نهاد بــر آن بنیانش  را، و روان شد در ستـم 

و    بیدادش بـر شـمـا،  و شیعـیـان شــمــا،   از ایـشــان به سوى خدا 

و شما بیزارم  و به خدا تقربّ مى جویم، و پس از آن به شما نیز با   دوستى 

نسبت به شما و دوستى نسبت به دوستان شما، و به بیزارى از دشمنانتان،

و   بـرپــاكـنـندگان   جــنــگ بــا شــمــا،   و       به  بیزارى از شیعیان و      

پیروان آن ها، من  در صلحم با   كسى  كه با شما صـلـح كرد، و در جنگم   با 

كسى كه با شما جنگید،  و دوستم با كسى كه شما را دوست داشت، و دشمنم 

 اجعلَ Ҵƌ عِندَكَ وَجƪاً Űِěَĥُҟҡِ عَلیَهِ  ُ ѸѬِّا 
ĝَɨِةِ.  һ Ҽَا واӨن ӆLا ұҰِ  үُҽلا الس

 * ِرَسوله ҷҶِااللهِ وَا ҷَҶِبُ اҝġَľََا ӄّƂِدِ االلهِ* اӤَع ҡَا Ҥ
 ِ˿ وَاҷҶِ امƚَاِل مُؤمِن Űَ وَاҷҶِ فاطِمَۀَ* وَاҷَҶِ الحَسَ 

һتکَِ* وҡَِلƛَاءةَِ  [مِمن قاتلَکََ وَ نصََبَ  Ҽمُوا ِ وَالӨَِکَ ب
لمِ واَلجَورِ  ظҟسَ اسَاسَ ا َن اساءةَِ مِمƛَلҡِ َبَ* وѥَلکََ ا
سَ  ن اَسمِم[ ِرَسوله ҷҶِااللهِ وَ ا ҷَҶِاُ اƐََوَا *ُ̖æَعَلی
 ظلُمِه ұҰ يҝََیانهَ{* وجâُعَلیَهِ ب ҴƌَӮَلکَِ* واسَاسَ ذ
ُ̂ اҷَҶِ االلهِ  ҝِļَ ؛þُِاشَیاع ҿҾَǫَو Ǳَُعَلی ِوَجَوره
 ُ̖æَاِلی   ƾُ ِاالله ҷَҶِبُ اҝ ََمُ* واَتَقƭِم ُ̖æَوَاِلی
ُ م*  һةِ وَلǱُِӨِّ* وҡَِلƛَاءةَِ ĭنِ اعَدائکِ Ҽوَموُا Ǳُِتһ Ҽمُوا ِ ب
واَلӧاّصِبǱَُҏ Űَُ اѥَبَ* وҡَِلƛَاءةَِ ĭنِ اشَیاعِهِم 
ِ مَن  َ مǱَُ* وَحҝَبٌ ل ِ مَن سال ل وَاťَاعِهĬِ؛ اӄّƂِ سِلمٌ 
 *ǰُمَن عادا ِ ǰُ һ* وَعَدُوٌّ ل Ҽمَن وا ِ ӘرǱَُӮَ* وَوҷِҶٌَّ ل



با كسى كه شما را دشمن داشت، پس درخواست مى كنم از خدا كه مرا به معرفت شما 

و معرفت دوستان شما گرامى داشت و بیزارى از دشمنان شما را نصیـب من كرد، 

ایــنـكه مـرا  در دنـیــا و آخــــرت بـا شما قرار دهـد، و جــایـگــاهــم را 

نزد شما با پـیــشــیـنه ای    نــیــک                      اســتــوار بـــدارد،    

و از او مى خواهم كه مرا برساند به مقام ستوده اى كه براى شما نزد خداست  

و  روزى كنـد خون خــواهى ام   را به همـراه  امام  هدایت گر   آشكار   

و           گویاى   از            خاندان شما، و  از خدا می خواهم به حق شما، 

و منزلتی كه براى شما نزد اوست، كه عطا كند به من به خاطر مصیبت زدگى ام

 به شما برترین چیزى را كه عطا كند به مصیبت زده اى به خاطر مصیبتش، چه مصیبتى 

بزرگ است آن مصیبت، و چه دشوار و طاقت فرساست      آن عزا در اسلام، و در

 هـمــه     آســمــــان هــا            و زمین.      خدایا در این جایگاه، مرا

از كسانى                قرار ده كـه از سوی تـو بـه آنـان درود و  رحـمــت 

و  آمـرزش مى رسد. خـدایا  حیاتم را حیات [آمیخته به عشق]    محمّد و 

خاندان محمّد، و مرگم را مرگ [در حال شیفتگى به]محمّد و خاندان محمّد قرار ده.    

 ـۀِ   َӡҝِ وَمَع Ǳَُِتӡِمَعر ِ Ӈي йکҝََمҴƌَ ب Lسَالَُ االلهَ اĈ
َ˼

 *Ĭُæِنِ اعَدائĭ ََاءةƛَال ҴƌَِӢَرَز اوَلӨِائǱُِ* وَ
 ҷҶ َّبَِ تàُواَنَ ی * خҝِةَِ һ Ҽَا واŨӆLا ұِҰ Ǳَُمَع Ҵƌ َ انَ ƺَعلَ
 * ĝَɨِةِ һ Ҽا وَاŨ ӆLا ұҰِ ٍقɼِ َدََمӢ  ̖åَُعِند

واَسَاَلهُ{ انَ řُلَغҴƌَِِّ ال مَقامَ ال مَحمودَ Ǳَُҏ عِندَ االلهِ* 
 ҝٍِي ظاه ًʎُ үِمَعَ اِما ǰُِرҥ َʐََط ҴƌَӢُزƏَ َواَن

 *ُ̖æَِّقƵِ ] مِنþُ* وَاسَالَُ االلهَ  Ңطِقٍ [ҡِلحَقِّ
 ӄƀمُصا ِ انَ یعُطِیҴƌَ ب Ӈي لþَُ عِندَه{*  Lأنِ ا لشҡِ وَ
مُصӤäۀًَ   * ـه   ِ њَäمُص ِ بǱُِ افَ ـضَلَ ما یعӉȍُ مُصاӒȺً ب
 ұҰَو *үِҽسلاһِ Ҽا ұҰِ هاċَ˹ اعَظَمَـها وَاعَظĬََ رَزِ ما 
 Ҵƌ َاجعل  ُ ѸѬِّرَضِ. اһ Ҽَوا òِماوا جَ میعِ الس
ذا مِمن ŧَالهُ{ مِنکَ صĆَùَاتٌ وَ رǞَۀٌَ ˯  Ӊҩمَقا ұҰ

اجعَل مĖĥَايَ Ǉَیا مɢĥَُدٍ    ُ ѸѬِّةٌ. اҝَ ِوَمَغف 
دٍ وَآلِ Ǉُمَدٍ. َمǇُ َمَمات ӄƁدٍ* وَمَماَمǇُ ِوَآل



خدایا ایــن روز  روزى است كه به               آن تبـرّك جستــند بنى امیّه،     

و فـرزنــــد جـــگــرخـوار، آن لعنـــت شـده     فــرزنــد لعـنـــت شـده بر 

زبان تو و زبان پیــامبــــرت 

 در هر كجا و هر جائـی   که     پــیــامبـــرت در  آن ایـسـتاد. 

                               خــدایـــا  لعـنـت كن ابـا سـفیــان  و معاویــــه     

و یزید فرزند معاویه را، كه از جانب تو  بر آنان لعنت باد به جاودانـگى جاودان ها، 

و امروز روزى است كه خوشحال شدند به ایــن روز خاندان زیاد و خاندان   

     مروان،  به خاطر كشتن حضرت امام  حسین  (درود  خدا بر او) 

خدایا پــس  لــعــنــت   و     شــكـنــجـــه ات را  بـر آنان  دوچندان  كن، 

                     خــدایـا من       در ایــن  روز  و  در   ایــن  جـایـگـاه 

 و     همه روزهاى زندگى ام به تو تقربّ مى جویم، بــه بیـزارى  از ایـنـــان  

و لعنت بر ایشان،         و بــه دوسـتــى پیــامبــــر و خــاندان پیـامبرت              

     (درود  بر او   و  بـر   ایشـان). 

     

تåَƛََت بهšَ ِو امӨَُۀَ*  ذا ņَمٌ  ˯  ÷ِا   ُ ѸѬِّا 
 ҿҾَǫ Űِع ӈ̍ا ҋُا Űُع ӈ̍ åَһ بادِ* اِّ Ҽا ِȌَ åِآ ҋُوَا
 *[ ِااللهُ عَلیَهِ وَآله Һҹَص] کَ  ِّɓَِنِ نĈِلسِانکَِ وَ لس
ǭُ ұҰِّ مَوطِنٍ وَمَوӢفٍِ وӢَفََ فیهِ نɓَِکَ [صҺҹَ االلهُ 
وَمعُاوӭِۀََ*  سʳُانَ   ҡَا العنَ    ُ ѸѬِّا  *[ ِوآَله عَلیَهِ 

 *Ҋَِبد һ Ҽعنۀَُ ابَدََ ا ӈ̍م مِنکَ اƪَِۀََ* عَلӭِمعُاو ҋَ َزید َ ӭَو
ـذا ҝَِӡ үٌņَحَت įļِ آلُ زȽِدٍ وَآلُ Ǆَوانَ*  وَه

مُ الحُسŰََ صĆَùَاتُ االلهِ عَلیَهِ.  ِҜِ
َy
ِ ب

عنَ [مِنکَ] وَالعذَابَ  ӈ̍ا مӡ ضَاعِف عَلӨَـهِمُ  ُ Ѹѫِّا
ذَا الیوَمِ*  ˯ұҰ َبُ اِلیَکҝġَََات ӄّƂِا  م ُ Ѹѫِّا .[َˑَلһ Ҽا]

مƭِمُ  َ ҝاءَةِ  Ӥلҡِ *ӄƁحَیا үِȽَّذا وَا ˯  ӊɞӢِمَو ұҰَو 
ّـکَِ*  һ تِ لنӨِّÚَِکَِ وَآلِ نÚَِی  Ҽل مُواҡَِم* وƪَِعنۀَِ عَل ӈ̍وَا

لاҽمُ. الس ĬُِهӨَ[عَلیَهِ وَ ] عَل



                                      خدایا  لعنت كن نخستین ستمكارى را كه به   

     حق محمّد و خاندان محمّد ستم     كرد، و آخرین كسى     را كه در این ستم از او 

پیروى نمود. خـــدایا لعنت كن جمعیتى را كه با حسین  پیكار           كردند، 

و همراهى نمودند و پیمان بستند، و پیروى كردند بر كشتن آن حضرت، خدایا 

همه آنان را لعنت كن. 

                  ســـلام بـــــر تــــو  اى ابــــا عبـــــد الله، 

و  بـر جــان هـــایــى كـــه بـــه درگاهـت  فـرود آمدند، از  ســـوی   مــن  

ســـلام خدا بر تو باد همیشه تـا هسـتـم  و تـــا شـب و  روز بـاقـى است  

و خـدا زیـارت شـما را آخـریـن زیـــارت از ســـوى مــن قــرار نــدهــــد،       

           ســـــلام     بــر    حســیــــن   

                      و بــــر  عــلـــى بــن    الــحــســـیـــــن 

                       و  فـرزنـــــدان           حـسـیــــن،          

   و یـــــــــاران          حــســـــیــن.                                 

 Ĭََظَل Ĭٍِل العنَ اوَلَ ظا   ُ ѸѬِّسپس صد مرتبه بگو: ا 

دٍ* وَآخʜِң ҝٍَِ لهَ{ ҿҾَǫ ذلکَِ.  َمǇُ ِدٍ وَآل َمǇُ حَق
 *Ŷَ َتِ الحُس َʎَӚ ҴƋ  العنَِ العِصابۀََ ال ُ ѸѬِّا
  ُ ѸѬِّ؛ ا ِȋَِتӢ ҿҾَǫ َعَتļңَیعَتَ وҡَعَت وŁَĈĚَو

العčَهǟَ Ĭُیعًا. 

اҡَ عıِĉَ االلهِ*   Ҥ َکӨَعَل үُ ҽـلا  لس بعد صد مرتبه بگو:   اِّ

 Ҵƌِّائکَِ* عَلیَکَ م ِɻ ļِ ʑَح ҴƋ һرَواحِ ال Ҽا ҿَҾَǫَو
 * لُ واَلčهارُ ̏ ęَلاҽمُ االلهِ اıًَļَا* ما بَʹتُ وӊَʁَِӮَ ا

 . ĬُُæِرَتȽҞِĳِ Ҵƌِّالعهَدِ م ҝَِااللهُ آخ ُȋَ َجَعһ Ҽَو

 *Ŷِالحُسَ ـ ҿَҾَǫ үُ ҽـلا  لس اِّ
 *Ŷِـ  وҋِ ِӀّҾَِǫ ҿҾَǫَ الحُسَ 
 *Ŷِ َدِ الحُسһ Ҽَاو ӀҾَǫَو
.Ŷِ َابِ الحُسȕَا ҿҾَǫَو



                 خدایا اختصاص ده، اوّلین ستمكار را  از سوی من به   لعنت، 

و    آغاز كن به  آن لعنت، اولین را، سپس دومین و سومین و   چهارمیـن  را، 

خدایا یزید، پنجم آنان را لعنت كن، و لــعـنـت كـن عـبـیـد اللّه بـن زیـاد 

و      پـســـر مــرجــانـــه    و عــمــر  بــــن ســعــــد  و        شــمــــر 

و خــانــــدان ابــــوســفیـــان  و خــانـدان زیـاد و خـانـدان مــروان را 

تـــا  روز قـیــامــــت. 

             خدایا تو را ستایش،    ستایش شكرگــزاران 

     بر مصیبت زدگى    آنان،  خدا را سپاس بـر بـــزرگى بـــلا و مــصیـبـتـم، 

خـدایــا شـــفـــاعت حسیـــن را در روز ورود [بــه قیامت] نصیـبم كن،          

    و  پیـشـینه نـیـک مرا نزد خود    ثابـت بـــدار  بـه  هـمــراه حـسـیـن 

و یـــاران            حسیـن،           آنان كه     جــانـشـــان را در دفــاع از 

حــســیــن (درود بر او) بخشیدنـد.

اϪ͂ماس دعا
مر کز طبع و نشر قرآن جمهوری اسلامی ایران

@moshaf_org

*Ҵƌِّعنِ م ӈ̍ҡِ  Ĭٍِلَ ظالَاو َ˅  خصُ اَ ُ ѸѬِّآنگاه بگو: ا
ӅَƆِ وَالӦاّلثَِ وَاҝĳاļِّعَ.  الӦاّ  ̖ ُĿ *һ ً Ҽ َاو ِوَابدَأ به 
م العنَ Ɣَیدَ әمِسًا* واَلعنَ عُبیَدَ االلهِ ҋَ زҤِدٍ* ُ Ѹѫِّا

 واİَŀَӚĝʀَ уََ* وَعُمıٍĪęَ уَ ҝََ وĚَِ مҝًا* 
وَآلَ اӄƀَ سʳُاȴَ وَآلَ زȽِدٍ وَآلَ Ǆَواَ÷*

امَۀِ.  ِ́ ҟا үِņَ ҷҶِا 
 ӰَҝِکӍّدَ الشǞَُلکََ الحَمد م ُ Ѹѫِّسپس به سجده برو  و بگو: ا

 .ҴƋِ Łِرَز Ĭِعَظی ҿҾَǫ ِِلحَمدُ الله ؛ اِّ ُ̖ ِƥِمُصا ҿҾَǫ ََلک
ارزقҴƌُ شَفاعَۀَ الحُسَ ņَ Ŷِمَ الوُرودِ*    ُ ѸѬِّا
 Ŷِ َالحُس ِّ̩ Ӣ ҷҶدََمَ ɼِقٍ عِندَكَ ʀَعَ 

َ وَث
ҊَӇ بذََلوا ʀُهـħََهĬُ دونَ  L اِّ  *Űَِابِ الحُسȕَوَا

لاҽمُ.  عَلیَهِ الس Űَِالحُس


